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Follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

My dear brothers and sisters, last October,
President Russell M. Nelson taught, “Now is
the time for you and for me to prepare for the
Second Coming of our Lord and Savior, Jesus the
Christ”When President Nelson speaks about the
Second Coming, it is always with joyful opti-
mism. However, a girl in Primary recently told
me that she becomes anxious whenever the Sec-
ond Coming is mentioned. She said, “I'm scared
because bad things are going to happen before
Jesus comes again.”

It is not just children who may feel this way.
The best advice for her, for you, and for me is to
follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

Toward the end of His mortal ministry,
Jesus Christ was asked when He would come
again. In answering, He taught three parables,
recorded inMatthew 25, about how to prepare
to meet Him—whether at His Second Coming
or whenever we leave this world.These teachings
are crucial because personal preparation to meet
Him is central to life’s purpose.

The Savior first told the parable of the ten
virgins. In this parable, ten virgins went to a
wedding feast. Five wisely brought oil to fill
their lamps, and five foolishly did not. When the
bridegroom’s imminent arrival was announced,
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Credyiime yuenusim Cnacumerns. Ezo yxazanus
He 3a2a004Hbl U He coxcHbl. Kozda mul um cnedy-
eM, HAM He HYHCHO OOSTMbCST UL 1PeBOHUMbCA.

Mou oporue 6patbs u cecTpsl! B mporiom
oktsa6pe [Tpesunent Paccen M. HenbcoH yum:
«Ceifyac HaM ¢ BaMI caMOe BpeMsI TOTOBUTHCA
ko Bropomy npumectsuio Hautero Tocrnopa n
Crnacurens, Mncyca Xpucrar. Korga I[Ipesnment
Henbcon roBoput o Bropom npuiecTsun, oH
BCerZa fieflaeT 3TO C PAZOCTHBIM OITYMV3MOM.
Opnako opHa geBouka 13 IleppoHayanbHOro
o011lecTBa HEABHO paccKasaaa MHe, UYTO TPEBO-
JKUTCS BCAKUI pas, KOIZia yIloMyHaeTcs: Bropoe
npumectsue. OHa ckasana: «5 60toch, noTomy
4TO Iepes TeM, Kak Vucyc cHoBa npuper, 6yaer
YTO-TO IJIOXOE».

[Topo6HbIe YyBCTBA MOTYT UCIIBITHIBATh HE
TOJBKO JleTu. Jlydimit coBeT [y Hee, I Bac 1
I/ MeHA — cnefoBaTh yueHuaM Cracurens. Ero
yKa3aHuA He 3arafjodHbl 1 He c7IoxHBI. Korma
MBI MM C7IefiyeM, HaM He HYXKHO 0O0ATbCS NN
TPEBO>XKXUTHCS.

Ha ncxope semnoro ciy>xenns Mucyca
Xpucta Ero cipocunu, xorga OH npuseT CHOBa.
B orBeT OH pacckasan Tpu IpUTYY, 3aIIVICAHHBIE
B EBanrenunor Matdes 25, 0 ToM, KaK TOATO-
TOBUTBCA K BcTpeue ¢ Hum - 6yap To mpu Ero
Bropom npuiecTBUM MM KOT/ja MBI IIOKMHEM
3TOT MUP. DTU YIeHNs XUSHEHHO Ba>KHBI, 160
JIMYHAs ITOJITOTOBKA K BCTpeye ¢ Hum — rmaBHOE
B L€/IN SKU3HIA.

CHauasna Criacutenp pacckasal IpUTYy O
mecATH ieBax. B aToil mpuTye lecATh [eB OT-
IPaBIWINCh Ha OpavHblii mup. [1aTh nocTynmmm
MY/IPO, B35IB € CO00I1 Mac/Io, YTOObI HATIOTHUTD
CBeTW/IbHUKII, a IIATh HEPa3yMHO He CHe/Iann
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the foolish virgins left to buy oil. When they
returned, it was too late; the door to the feast was
shut.

Jesus identified three aspects of the parable
to help us. He explained:

“And at that day, when I shall come in my
glory, shall the parable be fulfilled which I spake
concerning the ten virgins.

“For they that are wise and have received the
truth, and have taken the Holy Spirit for their
guide, and have not been deceived—verily I say
unto you, they shall ... abide the day”

In other words, they did not need to fear
or be anxious, because they would survive and
prosper. They would prevail.

If we are wise, we receive the truth by accept-
ing the gospel of Jesus Christ through priesthood
ordinances and covenants. Next, we strive to
remain worthy of having the Holy Ghost always
with us. This capability must be acquired indi-
vidually and personally, drop by drop.Consistent,
personal, private acts of devotion invite the Holy
Ghost to guide us.

The third element that Jesus highlighted is
avoiding deception. The Savior warned:

“Take heed that no man deceive you.
“For many shall come in my name, saying, I
am Christ; and shall deceive many”

The Savior knew pretenders would try to
deceive the very elect and that many disciples
would be duped.We should neither believe those
who falsely claim divine sanction nor venture
into metaphorical deserts or secret chambers to
be taught by counterfeits.

The Book of Mormon teaches us how we can
differentiate deceivers from disciples. Disciples
always promote believing in God, serving Him,
and doing good.We will not be deceived when
we seek and take counsel from trusted individ-
uals who are themselves faithful disciples of the
Savior.

We can also avoid deception by worshipping
regularly in the temple. This helps us maintain an
eternal perspective and protects us from influ-
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atoro. Korza 66110 06bSIBIEHO O CKOPOM IIpK-
OBITHM >KeHNXa, Hepa3yMHBIe [IeBbl OTIIPABUINCH
IoKymnath Macyo. Korga oHy BepHyIich, 6bI10
y>Ke CIMIIKOM II03[HO; iBepb Ha IMIp Oblla
3aKpBITa.

Vucyc BbIieUI TpY aclieKTa 3TOM IPUTUM,
4TOOBI TOMOYb HaM. OH OOBACHIL:

«B TOT genb, korga S nmpuny Bo crase Moeit,
VICTIOJTHUTCS IIPUTYA, U3pedeHHas MHoI1 o fecs-
T JieBax.

V160 Te, KTO MYZAPBI U IIPUHSIN UCTUHY,
npussiin Cesitoro Jlyxa HAaCTABHUKOM CBOUM, U
He 6bUIV 0OMaHYThI U, UICTUHHO TOBOPIO 51 BaM,
OHM He 6yIyT cpy6/IeHBI 11 OPOIIeHbI B OTOHb, HO
BBICTOSIT B TOT JICHb».

VIHBIMM CTIOBaMM, MM He HY>KHO 65110 60-
ATBHCSA VIN TPEBOXKUTHCA, OO MM IPEACTOATIO
BBDKITD 1 TIPOLIBeTaTh. VM mpefcTosiio mobe-
IUTD.

Ecy MbI MyZApBI, TO TIO3HAEM UCTUHY,
npuHuMas Esanrenue VMucyca Xpucra uyepes
TaMHCTBA U 3aBeThI CBALCHCTBA. [lajiee MbI
CTPEMIUMCS OCTAaBaThCA JOCTONHBIMM TOTO, YTO-
6b1 CBsTol Jlyx Bcerma npe6bIBal ¢ HaMu. ITy
CIOCOOHOCTD HY>KHO 0OpeTaTh MHAMBIUYATbHO
VI IYHO, KaIl/IA 3a Karvteit. [lociejoBarenbHble,
JINYHBIE, YaCTHBIE TIPOSIBIEHNS IIPeJaHHOCTI
no6yxpaoT CaToro Jlyxa HacTaBIATH Hac.

Tpetuit ameMeHT, Ha KOTOPBIIT 0OPATUII BHU-
MaHue Jncyc, — 310 HeoOXOAMMOCTD n36eraTb
obmana. CriacuTesnb mpefocTeperan:

«beperutecp, 4T0ObI KTO He 0OMaHyII Bac.

160 MHOTHE IPUAYT IO MMeHeM Moum 1
OyyT TOBOPUTB, ITO 3TO SI; I MHOTHX IIpeib-
CTAT».

Criacutenb 3HaJI, YTO IPUTBOPILUKY OY-
AYT IBITAThCsI 0OOMaHYTh CaMMX M30paHHBIX 1
4TO MHOTWE yYeHVUKY OyAyT 06MaHyThl. MBI He
JIO/DKHBI BEPUTD Te€M, KTO JIOXKHO 3asBJIAET O
Bo)kecTBEHHBIX TOTHOMOYMSAX, ¥ He JO/DKHBI
YAQIATHCA B MeTadopudecKue MyCTbIHA UK
TajlHbIe IOKOM, YTOOBI yIUTHCS Y CAMO3BAHIIEB.

Kunra MopmoHa y4nT Hac, Kak OT/INYaTh
O0OMaHIIMKOB OT YI€HNKOB. Y YeHUKI BCeT-

Ia moompAI0T Bepy B bora, ciny>xenne Emy n
coBepIleHMe foOpbIX fes. Mbl He 6yneM obMa-
HYTbI, €C/I/ CTAHEM JMCKATh U IPUHIMATD COBET
y J0fielt, KOTOPBIM JJ0BepsieM, KOTOpbIe CaMy
SIBISIIOTCSL BePHBIMU yaeHrKamy Criacuters.

MBI TaKoke MOKeM n3beratb 06MaHa, pery-
JIAPHO MOK/IOHAACH Bory B xpame. 910 1OMO-
raeT HaM COXPaHATb BEYHYIO [IEPCIIEKTUBY U
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ences that might distract or divert us from the
covenant path.

The essential lesson of this parable of the
ten virgins is that we are wise when we accept
the gospel, seek to have the Holy Ghost with us,
and avoid deception. The five wise virgins could
not help those without oil; no one can accept the
gospel, take the Holy Ghost as a guide, and avoid
deception on our behalf.We have to do this for
ourselves.

The Savior then told the parable of the
talents.In this parable, a man gave differing
amounts of money, referred to as talents,to three
servants. To one servant he gave five talents, to
another he gave two, and to a third he gave one.
Over time, the first two servants doubled what
they had received. But the third servant simply
buried his single talent. To both servants who
had doubled their talents, the man said, “Well
done, ... good and faithful servant: thou hast
been faithful over a few things, I will make thee
ruler over many things: enter thou into the joy of
thy lord”

The man then chided the servant who had
buried his talent for being “wicked and sloth-
ful”This servant’s talent was taken away, and he
was banished. Yet, had this servant doubled his
talent, he would have received the same com-
mendation and reward as the other servants.

One message of this parable is that God
expects us to magnify the abilities we have been
given,but He does not want us to compare our
abilities to those of others. Consider this insight
provided by the 18th-century Hasidic scholar
Zusya of Anipol. Zusya was a renowned teacher
who began to fear as he approached death. His
disciples asked, “Master, why do you tremble?
You've lived a good life; surely God will grant you
a great reward.”

Zusya said: “If God says to me, ‘Zusya, why
were you not another Moses?” I will say, ‘Because
you didn’t give me the greatness of soul that you
gave Moses. And if I stand before God and He
says, ‘Zusya, why were you not another Solo-
mon?’ I will say, ‘Because you didn’t give me the
wisdom of Solomon. But, alas, what will I say if I
stand before my Maker and He says, ‘Zusya, why
were you not Zusya? Why were you not the man
I gave you the capacity to be?” Ah, that is why I
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3alIMIAeT HAC OT BIMSHMIL, KOTOPBIE MO OB
OTBJIeYb HAC VIU YBECTU C IIYTY 3aBeTa.

[J1aBHBII YPOK IIPUTYM O JECATY ieBax
3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO MBI IIOCTYIIaeM MYZPO,
Korfa npuHuMaeM EBaHrenue, cTpeMyMcs K
TOMY, 4T00BI CBsATON JlyX IMpeObIBas ¢ HaMu, U
usberaeM o6MaHa. [14Tb MyIpBIX B He MOI/IN
IIOMOYb TeM, y KOTO He 0Ka3ajI0Ch Mac/Ia; HUKTO
He MOXKeT IpuHATh EBaHrenue, B3aTb CBATOTO
Hyxa B HacTaBHUKY U n36eratb oOMaHa 3a Hac.
MBblI JO/DKHBI JIelIaTh 3TO CaMI 1A ceOsl.

3arem Criacurenb pacckaszas IPUTIY O
Ta/JIAaHTaX. B 9TOil MpyUTYe HEKMII TOCIIOAVH Jjast
TpeM pabaM pa3Hble CYyMMBI IeHeT, Ha3bIBaeMble
tanaHTaMyu. OgHOMY paly OH fial IATh TaaH-
TOB, IPYyTOMY [IBa, a TpeTbeMy ofyH. Co BpeMe-
HeM, TIepBble Ba paba yasoumm nomydeHHoe. Ho
TpeTuil pab MpOCTO 3aKOIaJI CBOVI e[HCTBEH-
HbII TaaHT. O60MM pabaM, KOTOpbIe YABOMIN
CBOY Ta/IaHTBI, TOCIIOAVH CKa3as: «X0pollo,
IOOPBI U BepHBIIT pad! B MaoM ThI GBI BepeH,
HaJi MHOTUM TeO0sI ITOCTaB/IIO; BOJ/IU B PaZloCThb
TOCIIOZIVHA TBOETO».

3areM rocrofyH oTYnUTaN pabda, 3aKoIaBIIle-
IO CBOJ TaJIaHT, 3aABUB, YTO TOT — «JIYKaBBIIL. ..
Y TeHVBBII». TamaHT y aToro paba 3abpann, a
camoro ero usrHaa. OfHako ecnu 6B 3TOT pabd
YABOWJI CBOJI TJIAHT, TO ITOJTY4NI OBbI TAKYIO 5Ke
TIOXBaJ/Iy ¥ Harpafy, 4To 1 ipyrue padsl.

OpuH 13 CMBICTIOB 3TOJ IIPUTYNU B TOM, ITO
Bor oxmpaer, 4To MBI OyfeM IPUYyMHOXATh JaH-
Hble HaM cII0COO6HOCTH, HO OH He X04eT, YTOObI
MBI CPaBHUBAIV CBOY CIIOCOOHOCTY C UY>KUMIL.
ITomymaiite o cnepytromelt unee 3ycu 13 AHHO-
non, xacupckoro ydenoro XVIII seka. 3ycsa
OBbII M3BECTHBIM YUUTEIeM, KOTOPBIIT, IyBCTBYS
IpUOIVKAIOILYIOCS CMEPTD, CTaJI VICIIBITBIBATD
cTpax. Ero yuenuku cnpocunn: «Y4urennp, ode-
MY TBI APO>KNIIL¢ ThI IPOXKIII XOPOLIYIO XKI3HD,
u bor, HeCOMHEHHO, TOXKaTyeT Tebe BeNKYI0
Harpagy».

3ycsa orBetun: «Ecnm bor cipocut Mens:
‘3ycs, moyemy ThI He CTaJI ellje ofHUM Mon-
ceem?, g orBeuy: ‘TloTomy uTo ThI He fan MHe
TOTO Be/IM4NA Ay, 4To fan Moucero’ U ecnn s
npepcrany nepep borom, u OH cipocut: ‘3ycs,
II0YeMY THI He CTaJI elie ofHIM COTTOMOHOM?), A
orBeuy: TloTomy urto Tbl He jas1 MHE MYApPOCTI
Conomona’ Ho, yBBI, 4TO, ec/ut 51 IpefcTany
nepen MmouM Cosparenem, u OH cripocut: ‘3ycs,
no4yeMy Thl He cTan 3yceit? [logemy ThI He cTan
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tremble.”

Indeed, God will be disappointed if we do
not rely upon the merits, mercy, and grace of
the Savior to magnify the God-given abilities we
have received. With His loving assistance, He
expects us to become the best version of our-
selves. That we may start with differing abilities is
irrelevant to Him. And it should be to us.

Finally, the Savior told the parable of the
sheep and goats.When He returns in His glory,
“before him shall be gathered all nations: and
he shall separate them one from another, as a
shepherd divideth his sheep from the goats: and
he shall set the sheep on his right hand, but the
goats on the left”

Those on His right became heirs in His
kingdom, and those on His left received no
inheritance. The distinguishing characteristic was
whether they fed Him when He was hungry, gave
Him drink when He was thirsty, housed Him
when He was a stranger, clothed Him when He
was naked, and visited Him when He was sick or
imprisoned.

Everyone was perplexed, both those on the
right hand and those on the left hand. They asked
when they had, or when they had not, given Him
food, drink, and clothing or helped Him when
He was vulnerable.In response, the Savior said,
“Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done
it unto one of the least of these my brethren, ye
have done it unto me.”

The message of the parable is clear: when we
serve others, we serve God;when we don’t, we
disappoint. He expects us to use our gifts, talents,
and abilities to bless the lives of Heavenly Father’s
children. The divine impulse to serve others is
illustrated in a poem written in the 19th century
by the Finnish poet Johan Ludvig Runeberg. My
siblings and I repeatedly heard the poem “Farm-
er Paavo” throughout our childhoods. In the
poem, Paavo was a poor farmer who lived with
his wife and children in the lake region of central
Finland. Several years in a row, most of his crops
were destroyed, whether through the runoff from
the spring snowmelt, summer hailstorms, or an
early autumn frost. Each time the meager harvest
came in, the farmer’s wife lamented, “Paavo, Paa-
vo, you unfortunate old man, God has forsaken
us.” Paavo, in turn, stoically said, “Mix bark with
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TeM, KeM S mas Tebe BO3MOXKHOCTD cTaTh?’ Bor
MIOYEMY £ POXKY».

HeitcTBuTenpHO, bor 6yaer pasouaposas,
ec/u MbI He Oy/ieM IToJIaraTbCs Ha 3aciIyTH,
MUIOCTD U 6narogaTth Crracuresis, YTOObI BO3-
BEeJIMYUTD JaHHbIe HaM Borom cmocobHOCTI.
OH oxumaeT, 4To ¢ Ero mo6s1eit MoMoIIbIo
MBI CTaHeM JIy4llleli Bepcuent camux cebs. To,
YTO MBI MOYKEM M3HAYaTbHO 00/TalaTh pa3HbIMU
CIIOCOOHOCTAMU, He uMeeT I Hero sHavenmns.
W He mOMKHO MMETD 3HAYEHMA IS Hac.

Haxowner, Cniacuterns pacckasasl IpuTyy oo
oB1ax 1 ko3nax. Korga OH BepHeTCs BO crnaBe
Caoelit, «cobepyTcs nper Hum Bce Hapopsl;
OTHEUT ONHUX OT APYTUX, KaK MaCThIPb OTHENA-
€T OBel] OT KO3/I0B; 1 IOCTABUT OBel] 110 IIPABYIO
CBOI0 CTOPOHY, a KO3JIOB — I10 JIEBYIO».

Te, xto 6yxgyT cipaBa oT Hero, craHyT Ha-
cneguukamy LapcTsa Ero, a Te, KTo okakyTca
CJ/IeBa, He MojTy4yaT Hac/eacTBa. OTINYnTe/IbHOM
qepToit OyzeT To, KopMuu u oun Ero, korga
OH anka, TOMIN I, KOTHA JKayK/Ias, JaBajn
IV IPUIOT, KOT/Ia OBIT CTPAHHUKOM, OfI€BajIn
JIVL, KOTZa OBbII HAaT, ¥ HaBelL[a/IN U, KOTa OBl
60J1eH WIM ObUI B TEMHUIIE.

Bce 6ygyT HeoyMeBarh: 1 Te, 4TO 110
IIPaBYIO PYKY, U Te, 4TO I10 JieByto. OHM OyzmyT
CIIpalllMBaTh: pa3Be OHM HaBanyu EMy eny, muTbhe
u ofexny, nwm nomoranu Emy, korga OH 6611
ya3BuM?B orBeT Criacurens ckasan: «VIcTuHHO
TOBOPIO BaM: TaK KaK BbI CIle/la/I 3TO OfTHOMY 13
crx 6parbeB MoUX MEHbBIINX, TO CAenany MHe».

CMBICTI 3TOV IPUTYM ACEH: CITY>KA IPYTUM,
MBI C/Ty>KMM bory, nHade MbI pa3oyapOBbIBaeM
Ero. OH oxmpaet, 4To MbI 6yieM UCIIOTb30BaTh
CBOY JIapbl, TA/JIAHTBI U CIOCOOHOCTH, YTOOBI
6marocnoBnATh Xu3Hb feteit He6ecrnoro Otia.
Bo>xecTBeHHBII TOPBIB CITY>KUTD TIOAAM IIPOUTI-
JTIOCTPUPOBaH B CTUXOTBOPEHNY, HAallICAaHHOM
B XIX Beke punckuM mostoM Voxanom Jrofsu-
roM Pyne6eprom. B merctBe MbI ¢ 6paTbsiMu u
cecTpaMI HEOTHOKPATHO C/IBILIAIN CTUXOTBOPe-
Hue «Depmep [TaaBo». B 9ToM cTUXOTBOpEeHUN
[TaaBo — 910 6emubIi pepMep, KOTOPBII KU C
JKEHOI 1 IeTbMU B 03€PHOM Kpae LIeHTpa/lbHOI
Ouunsapnn. Heckonbko net noppsan 6oXnpinas
JacTb €ro ypoxkas rmorn6asa u3s-3a maBojka oT
TasgHUA CHeTra BeCHOI, IeTHNX I'PaJOBBIX TMBHEN
VIV paHHUX OCEHHUX 3aMOpO3KOB. Kaxxzplit pas,
KOT/Ia OHVI COOMpanu CBO¥ CKYHbIN ypoxKai,
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the rye flour to make bread so the children won't
go hungry.I'll work harder to drain the marshy
fields. God is testing us, but He will provide”

Each time the crops were destroyed, Paavo
directed his wife to double the amount of bark
that she mixed into the flour to ward oft starva-
tion. He also worked harder, digging trenches to
drain the ground and decrease his fields” suscep-
tibility to a spring runoft and an early autumn
frost.

After years of hardship, Paavo finally harvest-
ed a rich crop. His wife exulted, “Paavo, Paavo,
these are happy times! It is time to throw away
the bark, and bake bread made only with rye”
But Paavo solemnly took his wife’s hand and said,
“Mix half the flour with bark, for our neighbor’s
fields have frosted over.”Paavo sacrificed his and
his family’s bounty to help his devastated and
destitute neighbor.

The lesson of the Savior’s parable of the sheep
and goats is that we are to use the gifts we have
been given—time, talents, and blessings—to
serve Heavenly Father’s children, especially the
most vulnerable and needy.

My invitation to the anxious Primary child I
mentioned earlier, and to each of you, is to follow
Jesus Christ and to trust the Holy Ghost as you
would a cherished friend. Rely on those who love
you and who love the Savior. Seek God’s guid-
ance to develop your unique abilities, and help
others, even when it isn’t easy.You will be ready
to meet the Savior, and you can join President
Nelson in being joyfully optimistic.In doing so,
you help the world prepare for the Second Com-
ing of Jesus Christ, and you will be blessed with
sufficient hope to enter the rest and joy of the
Lord, now and in the future.

As we sing in one of our new hymns:

Rejoice! And prepare for that day! ...

No one knows the day and hour when He
will come again,

But He'll return as scriptures say; it will be a
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keHa depmepa npuunrana: «[laaBo, [TaaBo, He-
CYACTHBII TBI CTApUK, bor octaBui Hacy. [Taaso,
B CBOIO OYepefib, CTOMYECK) TOBOpWI: «CMerrait
KOPY C p>KaHOJ MYKOJT ¥ CTIeKY X/1e6, YTOOBI
meTty He ronofamu. S Oyny ycepiHee TPyAUThCS,
4TOOBI OCYIINTH 3a60/104eHHbIe 0. bor nc-
IBITBIBAET Hac, HO OH 0 Hac 103a00TUTCA».

Kaxpplit pas, korja ypoxxait moru6bar, ITa-
aBO BeJIesl JKeHe YBauBaTh KOINIECTBO KOPBI,
KOTOPYIO OHa 100aB/IsIa B MyKY, 4TOOBI 130e-
aTb ronopa. OH TakKe ycepfiHee TPyAWUICS,
KOIIasl TpaHIIeN JIs OCYIISHMSI IIOYBbI U CHIKe-
HUA YS3BMMOCTH CBOUX II0JIeT] Ilepef] BeCEHHVIM
MABOJIKOM VI pAHHUMM OCEHHUMH 3aMOPO3KaMIL.

[Tocne mHOrMX et muuennit ITaaBo Hako-
Hel| coOpa 6oratslit ypoxkait. Ero skeHa ymko-
Bana: «Ilaaso, [laaBo, 5T0 cuacTIMBbIe BpeMeHa!
[Topa BBIOPOCUTD KOPY U ITeYb Xj1e6 TONbKO U3
pxi». Ho [TaaBo TOp>KeCTBEHHO B3SI/I )KEHY
3a PyKy U cKasan: «CMelIail II0I0BYHY MYKU C
KOPOI1, @ TO y cocefia Io/st BbIMep3nmn». [laaso
II0>)KePTBOBAJI CBOVMM OOraTCTBOM ¥ HOTaTCTBOM
CBOEJI CeMbM, YTOOBI IIOMOYb Pa30PEHHOMY I
00€e3/]07IeHHOMY COCefy.

Ypoxk nputun Cracutens o6 oBLax 1 KO3/1ax
3aK/II09AETCS B TOM, YTO MBI JO/KHBI MICTIO/Ib30-
BaTh JJAHHbIe HAM JIapbl — BpeMsl, TA/TAHTHI 1 Ora-
TOC/IOBEHNA — /1A CIy>KeHns fieTam HebecHoro
OT11a, 0COOEHHO CaMBbIM YA3BMMBIM 1 HY>K/Ja10-
LIMCS.

51 mpu3BIBaIO TOTO BCTPEBOXXEHHOTO pebeH-
ka n3 [lepBoHavasbHOrO 00IIeCTBA, O KOTOPOM
YIIOMMHAJI paHee, ¥ K&KJOro 113 Bac C/Ief0BaTh
3a VMncycom Xpucrom u foepATb CBATOMY
Hyxy, kak goporomy apyry. Ilomaraiitecp Ha TeX,
KTO MI06UT Bac u mrobut Crnacurens. Vnure
Boxbero pykoBojcTBa, YTOOBI pa3BUBaTh CBOYU
YHUKa/IbHbIE CIIOCOOHOCTY ¥ TIOMOTATh APY-
UM, JiaXKe eCJIU 9TO HeJlerko. Brl Oyaere roToBbI
BCTpeTUTb CIIacuTesIA ¥ CMOXKeTe IIPICOe-
HuTbhcA K [Ipesunenty Henbcony B ero pa-
TOCTHOM ONTMMMU3Me. Tak BbI TOMOTaeTe MUPY
TOTOBUTLCS KO Bropomy npumectsuto Vucyca
Xpucra, 1 Bbl OyfeTe 61ar0CTIOBIIEHBI OCTA-
TOYHOI HaJEeX/I0I1, YTOOBI BOVITU B IIOKOI U B
pagocTb [ocnopia ceitgac u B Oyzyiiem.

Kak MBI TOeM B OZTHOM 13 HAaIlIMX HOBBIX
TVIMHOB:

Papyiitecns! VI roToBbTECH K 3TOMY IHIO!

Hukro He 3HaeT gHA 1 4aca, korga OH cHOBa
HPUJIET,

Ho OH BepHeTcH, Kak ckazaHo B CpslleH-
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joyful day HoM [Tucanuy; u aTo OymeT pagoCTHBII JIeHb,
When our beloved Savior comes again. Korpa Haur Bosmo6nensblit Cracurennb
CHOBa IIPUJIET.
In the name of Jesus Christ, amen. Bo nms VMncyca Xpucra, aMuHb.
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